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Personregister:

I Kristiania:

Ella Holter – tidligere tjenestepike i von Tillisch-huset, nå forlovet med Lucas von Tillisch

Jenny Andersen – tjenestepike, Ellas venn

Olav Granli – nylig ansatt som gartner, Jennys forlovede

Alfred Holter – Ellas fosteronkel

frøken Berg – husets kokke

Inga – stuepike

 

Lucas von Tillisch – von Tillisch-familiens eneste mannlige arving, forlovet med Ella

Margrethe von Tillisch – hans mor

Maria von Tillisch – hans søster

Theodor von Tillisch – hans far (død)

Euphemia von Tillisch – hans mormor

Oliver Dahl – hans onkel på farens side

Johannes von Tillisch – hans onkel på morens side (i fengsel)

 

Petter – Lucas’ kamerat

Dreyer – kriminell, forsøker å få tilbake penger Johannes von Tillisch skylder ham

Edvard Lund – Ellas far, forsvunnet, antakelig i Amerika

Lovise Lund – Ellas tante, lege

skipsreder Gustav Lund og hans kone Flora – Ellas besteforeldre

 

På Eina:

Alma Holter – Ellas fostermor

Per Holter – Ellas fosterfar

Astrid, Marie og Gudrun – Ellas fostersøsken

 

Jens Mortensen – odelssønn, ungkar

 

Espen Kleppe – Ellas tidligere kjæreste, odelssønn

Berta Kleppe – hans mor

Signe Kleppe – hans lillesøster


Slik sluttet siste bok i sesong 1:

Julaften rullet over von Tillisch-huset i en tåke av mat og musikk. Andersen-familien møtte dem i Frogner kirke, Jennys mor pakket inn i et pent brodert sjal og alle ungene med rødskrubbede kinn og kjemmet hår. Bestemor, bestefar og tante Lovise ringte på da de så vidt var kommet innenfor døren, for bestemor ville helst høre juleprekenen i Gamle Aker kirke der hun pleide å gå, og tante Lovise nektet å gå i kirken i det hele tatt.

«Julen er jo en hedensk høytid, må vite!» sa hun og kysset Ella på begge kinn.

Alma, som leste sin salmebok svært pliktoppfyllende hver kveld, så litt bekymret ut.

Frøken Berg utnevnte Astrid og Olav til barnepiker, og de to forsøkte å holde styr på skokken med unger som raste gjennom dansesalen, yr av å være i et rom som var stort nok til at de kunne jage etter hverandre, leke gjemsel og slå hjul innendørs. Nede på kjøkkenet ble alle elskelige, men ubrukelige tanter og onkler jaget ut, og Alma fikk låne et forkle og en kyse av frøken Berg før de satte i gang med det siste av julemiddagen.

Og for en julemiddag det ble! Ella trodde ikke von Tillisch-huset kunne overraske henne mer, men kanskje var det nettopp fordi det var jul, og hun kunne sammenligne med julemiddagen på Eina, at nettopp dette måltidet virket så spektakulært som det gjorde. Det var tårn med poteter, skinnende fete pølser, stekte epler og svisker og aprikoser, små skåler med nøtter, rosenkål brunet i smør, surkål, rødkål, flatbrød og tre fulle sausenebb. Om mor Alma var like overveldet som Ella, skjulte hun det i alle fall godt. I hvert fall helt til frøken Berg ba henne hjelpe til å løfte den enorme svineribben ut av ovnen, og duften av stekt flesk, nellik og ingefær slo ut i det store kjøkkenet.

«Gud signe,» mumlet hun da.

Ella kunne ikke for sitt bare liv forstå hvordan frøken Berg hadde klart å stelle det hele i stand, nå som alle pengene var borte, men hun turte ikke spørre, som om det ville bryte trolldommen. Isteden hjalp hun Jenny å dekke bordet i den store spisestuen.

«Jeg kan’ke tro at vi skal spise her oppe alle sammen,» sa Jenny og flirte. De hadde begge penkjole under forklærne og pene frisyrer under kysene. «Takk og lov at gamlefrua feirer jul i Sverige.»

Ella nikket. «Hvordan tror du fru Tillisch takler det?»

«Bedre enn man skulle tro,» sa Jenny. «Hu’ liker egentlig barn, skjønner du.»

«Jaså.» Ellas tvilende uttrykk fikk Jenny til å le.

«Vent og se!»

Og da alle de to og tyve hadde satt seg ved bordet og hver familie hadde sunget sin faste bordbønn, var det ganske riktig som om de alle smeltet sammen til en stor familie, i alle fall så lenge måltidet varte. Oliver diskuterte suffragettene og nye politiske bevegelser med Lovise. Bestefar, Alfred og far Per humret nede ved bordhjørnet. Mor Alma fikk frøken Berg til å fnise, en lyd som fikk både Ella, Jenny og Inga til å måpe. Lucas satt ved den ene bordenden, med Ella ved sin høyre side og fru Tillisch ved sin venstre. Og akkurat som Jenny hadde sagt, var det noe mykt i fru Tillisch’ ansikt når hun så ned på radene med barn. Og da Jennys yngste og mest sjarmerende søster fikk tyttebærsyltetøy på nesen, ristet fruen løs en serviett og tørket barnet med den største selvfølgelighet. At fruen skulle få en midlertidig personlighetsforstyrrelse av småbarn, gjorde at Ella nesten vurderte om det ikke var best å bli med barn selv. Men bare nesten.

Da julemåltidet var fortært og Lucas ettertrykkelig hadde forbudt frøken Berg å sette i gang med oppvasken, stavret de seg ned i dansesalen.

«Å, Lucas, litt musikk!» utbrøt Oliver og gestikulerte mot pianoet. «Så kan vi alle synge noen julesanger sammen, eller hva?»

Barna klappet så ivrig i hendene at Lucas ikke hadde noe annet valg enn å gi etter for presset. Onkel Alfred tente vokslysene på de små bordene mens Lucas varmet opp fingrene. «Hva vil dere synge?» spurte han ut i rommet.

«O jul med din glede!» ropte en av Jennys søstre.

«Glade jul!»

«Og så må vi ha Deilig er jorden,» mente bestefar.

Lucas smilte og begynte å spille. Alle sluttet seg om pianoet, og Olivers tenor og bestefars bass kaptes om å være forsanger. Lucas sang også, og Ella sto ved siden av ham så hun kunne høre den myke stemmen gjennom de andres. Hendene hans løp lekent over tangentene, og han la alltid inn noen ekstra vakre akkorder i det siste verset på hver vise, eller et lite løp opp til de lyse tonene. Hun følte seg en smule pinlig berørt der hun sto og forelsket seg på nytt, men de andre var heldigvis for opptatt med sang til å legge merke til henne.

Marie og Gudrun tok hver sin onkel Alfred-hånd og dro ham til juletreet. Andersen-ungene jaget resten av selskapet inn i en slags ring, så lang at de måtte passe seg for  ikke å gå inn i bordene og stolene i nærheten. Selv fru Tillisch tok bestefars hånd da han bød henne den, og sluttet seg til juletregangen. Julen hadde virkelig en fortryllende effekt på selv de tyngste hjerter. De sang seg gjennom de barnlige visene først, sanglekene og dansene, før de kom til salmene, med Deilig er jorden til sist. Da de kom til «Fred over jorden! Menneske, fryd deg!», dirret det i vindusrutene, og frøken Berg måtte tørre øynene etterpå.

Siden tuslet hun og Alma ned arm i arm for å koke kaffe, og Alfred forsvant så umerkelig som bare han kunne, for å dukke opp i en nydelig, rød nissedrakt, med maske, skjegg og lue med dusk. Ingen av barna hadde sett på maken, og det var nesten så de veltet ham over ende i iveren da han begynte å dele ut gaver, alle bortsett fra minstemann i Andersen-skokken, som hylte som om det var djevelen selv som hadde dukket opp i røde flammer. Per lo så han ristet, men ble blank i blikket da han pakket opp lesebrillene med merkelapp fra familien Lund.

«Ella ga oss et lite råd, må skjønne,» smilte bestemor da han klemte begge hendene hennes i sine. Sånne hadde han aldri hatt før.

Nissen kom med en liten boks til Jenny, pakket inn i blått papir, og hun så nesten streng ut da hun leste at den var fra Olav. «Du ska’kke bruke pengene dine på meg, din tulling,» sa hun, men Ella kunne se at hun smilte.

Olav satte seg tett ved siden av henne. Han hadde lånt en dress av Lucas som var litt for kort i bena, men så likevel flott ut, med kjemmet hår og et lommetørkle pent brettet i jakkelommen. «Selvfølgelig ska’ jeg det,» sa han mildt.

Jenny brettet sammen papiret og la det til side.

Inne i esken lå en liten sølvskje. Jenny så forvirret opp på Olav.

Han tok hånden hennes forsiktig i sin. «Jeg ha’kke no’ familie å invitere deg inn i, ikke som jeg har klart å spore opp igjen, i alle fall. Men jeg synes at vi to … vi fortjener en sjanse til å starte på nytt igjen, sammen. Lage våre egne tradisjoner, samle vårt eget sølvtøy.» Han tok et dypt pust.

Jenny så rett på ham. «Olav, hva er ’e’ du prøver å si?»

Han kikket på henne. «Vil du gifte deg med meg?»

Eksplosjonen av lyd som fulgte fra resten av juleselskapet, var så høylytt at Ella ikke kunne høre Jenny si ‘ja’, men det holdt å se latteren i ansiktet hennes, og kysset de to delte foran alle sammen. Selv frøken Berg applauderte, og Jennys mor klemte Alma mens hun gråt.

Ella hadde ikke sett konvolutten. Den deiset ut fra haugen med papir – en salig blanding av gråpapir og farget silkepapir – da hun samlet det opp fra sjeselongen for å kaste alt sammen. Hun la fra seg papiret igjen og bøyde seg ned for å plukke den opp fra gulvet. Konvolutten hadde falt for tungt til å være tom, og, ganske riktig, den var fremdeles forseglet. På fremsiden var hennes eget navn, skriblet i sort blekk.

Ella kikket rundt seg. Familiene Holter og Andersen hadde funnet veien til soverommene, dratt av gårde av ivrige unger som kom på at de skulle overnatte i det underlige herskapshuset, med rosa tapet og himmelsenger med digre puter. Frøken Berg, Inga, Olav og Jenny ryddet det mest nødvendige mens de pratet og sakte nøt de siste dråpene i konjakkglassene sine. Onkel Alfred og Oliver sto ute på verandaen i hvert sitt store pledd, Oliver pekte ut stjernetegn, og onkel Alfred hadde drukket nok akevitt til å stå skulder ved skulder med ham og mumle tilbake. Fruen satt og døste i en stol under en av de store plantene, og en lett beruset Lucas hadde satt seg ved pianoet igjen og spilte salmer, sang en strofe her og en strofe der når ham kom på teksten.

Ella åpnet konvolutten med et spent lite smil. Var det noe hun hadde oversett? I bunnen lå en tilfeldig ansamling mynter og sedler – det som hadde gjort den så tung. Ella vred hjernen for å komme på noen som ville sendte henne penger til jul, men det ringte ingen bjeller. Hun kjente jo ikke så mange som … som folk flest, når sant skulle sies. Kortet inni hadde et trykk av en tykk, smilende kjerub på forsiden. I et vilt øyeblikk tenkte hun at det kanskje var faren som endelig hadde skrevet til henne, men han hadde aldri sendt henne sedler og mynter. Eller julekort. Ella satte seg ned ved en av lampene og åpnet kortet på kneet.

Varmen fra julefeiringen ble blåst ut av henne med det samme hun gjenkjente håndskriften.

Kjære Ella,

Innen De leser dette har jeg allerede forlatt riket, så De behøver ikke få panikk (eller forstyrre de stakkars detektivene igjen. La menneskene få julefred.)

Mange takk for betalingen. Som De kanskje hørte, var overleveringen noe kaotisk, så jeg fikk aldri gitt unge hr. Tillisch vekslepengene. De finner dem vedlagt.

Dermed er våre forretninger over for denne gang. Men – jeg håper vi møtes igjen en vakker dag. Vi har fremdeles mye å snakke om, du og jeg.

Gledelig jul og riktig godt nytt år!

Ærbødigst,

Dreyer.
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